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产后第二天， 我简短地发了条朋
友圈： “顺产女宝宝一枚， 感谢各位
师长亲友给予的关怀。” 再配上张新生
儿丑丑的照片， 一件人生大事的信息
发布就此完成。 两个小时之后， 当我
得空再看手机时， 这条朋友圈动态下
已经有了 98条评论 ： “恭喜恭喜 ！ ”
“衷心祝福！” “宝妈辛苦了！” “娃真
可爱！” 还有很多表情评论： 撒花、 点
赞、 爱心、 亲亲……而我则不假思索
地统一回应： “多谢大家！”

一般来说， 除了结婚生子这种一
望即知会收到很多点赞、 评论的大事，
我很少对评论统一回复。 那感觉就好
像过年时， 朋友专程发来信息亲切问
候 ， 我却回以模板式群发短信敷衍 ，
多少显得有几分轻慢。 而且朋友圈的
规则是在同一条动态信息下， 发布者

在这端觉得评论太多， 以统一回复回
应简便省事； 评论者在那端看到的却
可能只是一个人在自说自话， 搞不好
还会产生 “戏精本精” 的误解。 要是
回复时再多此一举 ， 把 “统一回复 ”
四 个 字 标 明 出 来 ， 那 更 是 雪 上 加
霜———只是回复评论而已 ， 你以为是
明星开新闻发布会吗？

不过， 逐条回复评论有时也会遇
到尴尬。 某年夏天我发了张身穿短裤
的照片， 评论齐刷刷20多条： “美腿”
“腿长两米八”、 爱心、 流口水的表情
包……这种情况， 统一回复一句 “多
谢大家喜爱本人玉腿” 肯定不太正常，
但每条都谦虚一下 “其实还好” “角
度问题” “你的腿更长呢亲”， 佐以害
羞、 微笑、 调皮表情， 不但啰嗦， 还
莫名流露出一种自鸣得意。 更重要的

是， 每回复一次都会打扰到其他共同
好友———朋友圈上的小红点亮起 ， 点
开总是别人在尬聊， 换成是你， 闹不
闹心？

然而， 不回复评论也难做人 ， 就
像对别人的话置之不理， 未免不礼貌，
实在没话说， 也要回个表情才说得过
去 。 对评论有的回复 、 有的不回复 ，
那更是要不得， 被共同好友看到差别
对待， 只怕会被怪罪 “小丫头片子还
有两幅面孔” ……每每想到这些， 我
简直都不想发朋友圈了。

朋友圈是另类社交场 。 在现实生
活中， 人与人的交流是实时的、 面对
面的， 信息一来一往 ， 需要当即作出
回应。 而朋友圈帮我们突破了时间和
空间的制约， 用更简便的方式维系更
多更广的人际关系。 在这里， 评论和
回复之间存在的时间差改变了信息回
应的方式和程度———人们可以对每条
评论做个性化回复， 或是用简单的一
句话对所有人做统一回复， 不知如何
回答， 可以用表情回复， 甚至根本不
回复……

如此看来， 朋友圈里的人际交往
似乎远比现实生活中轻松随意。 但实
际上 ， 朋友圈交际反而容易造 成 误

解 ， 有时甚至对人际关系产生负面
影响 。 这种误解是由物理上的距离
导致的———隔着一个手机 ， 心理上
就会有距离 ， 更何况 ， 我们对信息
接受者和回复者所处的情境也并不了
解……

而且， 除了朋友， 我们的微信好
友还包括老板、 同事、 客户……很多
人在现实生活中并没有深入交流。 朋
友圈的评论、 回复功能为这些 “一面
之缘 ” “点头之交 ” “素未谋面者 ”
创造了沟通的机会， 但由于现实交情
不深， 一旦回复或评论不当， 就很容
易产生被无视、 被轻慢的误会， 徒生
嫌隙， 更进一步增加了人们的防御心
理。 正因如此， 才有了那些关于是否
回复、 怎么回复的顾虑。 越来越多的
人在朋友圈里分组， 而更多的人选择
沉默。

说到底， 朋友圈的社交功能依然
体现现实人际交往的规则。 无论圈内
圈外， 是 “相识” 还是 “朋友”， 都要
顾及到自己的 “社交形象”。 在挚爱亲
朋面 前 ， 我 们 总 无 惧 于 随 心 所 欲 、
“放飞自我 ”， 因为那不是所谓社交 ，
而是真正的分享和交流。

摘自 《中国青年报》

很多时候， 俄罗斯人的名字长得
像火车， 各种 “斯基” “诺夫”， 还有
“娃 ”， 名字不仅长 ， 重复率还很高 。
但是很少有人清楚俄罗斯人姓名中的
丰富内涵。

名字+父称+姓氏

俄罗斯人的姓名， 其实就是一部
家族简史， 记录了一个家族历史的一
个片段。 俄罗斯人的姓名之所以很长，
是因为它是由名字+父称+姓氏三部分
组成。 而这三部分可能会告诉你三方
面的信息： 本人洗礼的时间、 父亲叫
什么名字、 祖上是干什么的等。

如果一个俄罗斯人的名字是按照
教会名 (历书名 ) 来取的 ， 比如安德
烈、 阿列克谢， 那么你大体能知道他
是在什么时候洗礼的。 因为根据教会
的规定 ， 必须在洗礼时给孩子取名 ，
所取的名字就是洗礼当天或从出生至
洗礼之间所庆祝的那个圣人 (神) 的名
字， 比如洗礼是在瓦西里日， 那么孩
子就叫瓦西里。 其次， 父称则告诉你
他的父亲叫什么名字， 比如一个人的
父称叫伊万诺维奇， 那么由此可知他
的父亲叫伊万， 这么做是为了向父亲
致敬。 而姓氏是最有意思的， 它可能

告诉你这个家族的祖上是做什么职业，
家住哪里， 甚至有什么绰号等等。

远古时代， 俄罗斯人是没有姓氏
的 ， 这 一 点 跟 很 多 游 牧 民 族 相 似 。
“姓氏” 一词是彼得大帝学习西欧后引
进的， 形成于14世纪之后。 从14世纪
到16世纪中叶， 大公们和贵族开始使
用姓氏 ， 在16至17世纪时期， 地主豪
门形成了姓氏， 而一般普通平民， 除
了有名望的殷商巨富外， 直至19世纪
初尚未最终确定姓氏， 甚至僧侣们的
姓也是在18世纪和19世纪初才确定的，
而普通民众直到1861年农奴制改革 ，
特别是1917年十月革命后才逐渐获得
姓氏。

选择姓氏似乎很随意

姓氏是怎么出现的呢 ？ 原来中世
纪时， 沙俄的王公贵族开始有了自己
的领地。 根据当时的法律， 这些领地
可以世袭。 为了把这些财产传给后代，
需要一个家族的共同称谓， 以此来作
为整个家族利益的标志， 于是便有了
姓氏以及族徽。 那么问题来了， 用什
么作为姓氏呢？ 他们想到了一个简捷
的方法， 用领地的名称作为姓氏。 所
以领地的世袭是导致姓氏出现的最直

接原因。 你的领地在哪， 你就姓什么。
比如舒伊斯基， 就意味着领地在舒雅
河； 涅夫斯基， 意味着领地在涅瓦河
畔等等。 所以， 你的姓氏可能代表着
你的祖上领地的位置， 也有可能标明
住在哪里 ， 比如勃列日涅夫 (前苏联
领导人 ) ———生活在岸边的人 。 由此
可见， 俄罗斯的姓氏是随着上层社会
的经济利益的需要而产生的， 它标志
着上层社会的一种特权。

为什么说姓氏只是可能代表着祖
上领地的位置呢？ 原因很简单， 因为
并不是人人都是王公贵族， 更不是人
人都有领地 。 那普通人咋办 ？ 于是 ，
就有了第二类， 职业成为姓氏的来源。
比如前苏联海军总司令姓库兹涅佐夫，
他的祖上可能就是铁匠 ； “邦达列
夫”， 他的祖上可能就是箍桶匠; “布林

尼克” 可见祖上是做薄饼的； “日落
特尼克” 祖上是珠宝商等。

俄罗斯人选择姓氏似乎有些随意，
有点信手拈来的感觉。 比如用动植物
名称做姓氏， 如俄罗斯现任总理梅德
韦杰夫的意思是熊， 作家果戈理的意
思是潜鸭， 前苏联元帅朱可夫的意思
是甲虫， 宇航员加加林的意思是一种
黑色的水鸟，俄罗斯前总统叶利钦的意
思是云杉，而“乌特金”的意思是鸭子，
“科罗温”是牛，“扎伊采夫”是兔子。 再
有反映出身或生活环境，如“契诃夫”的
意思是捷克人，“奥斯特洛夫斯基”的意
思是岛屿或高地 。 还有用外貌特征
来作为姓氏， 如 “托尔斯泰” 的意思
是胖子， “别列科夫” 的意思是长浅
黄头发的人。

摘自 《环球时报》

朋友圈
你是统一回复还是一一回复

你知道吗？
俄罗斯人姓名中藏着秘密

点点赞赞

■大千世界


